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SONIDOS, NO PALABRAS, Y ERRORES COMUNES

Cuando un niño aprende su idioma materno, no absorbe palabras sueltas 
sino sonidos compuestos de dos o tres palabras. Por eso, luego no pensa-
mos ni hablamos en vocablos sueltos, sino en cadenas de palabras.

Un no nativo, en cambio, aprende un idioma extranjero con palabras suel-
tas. Su concepción general del idioma en cuestión es por tanto extrema-

más grave, entender a un nativo.

En muchísimas ocasiones, escuchando hablar a un angloparlante, encon-
trarás nuevas ‘palabras’ que no te serán familiares. Sin embargo, a me-
nudo estas nuevas ‘palabras’ son simplemente combinaciones de dos o 
tres palabras, que individualmente conoces. Por ejemplo, cuando decimos  
/itsa/, en realidad estamos usando tres palabras que seguro que conoces 
muy bien: “it” + “is” + “a”.

Es importante saber reconocer estos sonidos compuestos y dejar de con-
cebir el inglés en términos de palabras individuales. De este modo, tu in-
glés hablado y tu comprensión auditiva mejorarán muchísimo.

En este libro vamos a presentarte una serie de estas ‘palabras’ nuevas, 
sonidos que fácilmente pueden despistarte y acabar estropeando la ca-
dena de comunicación entre tú y tu interlocutor angloparlante nativo. Y 
también veremos los errores más comunes que cometen los españoles a 
la hora de hablar inglés.

La mayoría de esos errores comunes se cometen al intentar traducir al in-
glés directamente del castellano. En estas páginas vamos a alertarte de 
los que nosotros como profesores de inglés escuchamos todos los días; 
así que, si a veces adoptamos un tono un poco iracundo, ¡espero que nos 
perdones! 

Para sacar mayor provecho de este libro recomendamos lo siguiente:

1.  Descárgate el audio. Es imprescindible, tanto para tu comprensión 
auditiva como para tu pronunciación. Antes de estudiar la lección, 
escucha el audio correspondiente a la misma.

2.  Practica los ejemplos siempre en voz alta, primero con el texto de-
lante y luego tapando la columna de la derecha.

3.  En el apartado de errores comunes, intenta traducir al inglés las 

semana estudia las frases marcadas.

4.  En el apartado de pronunciación, traduce al español la frase y dila 
cinco veces en alto tal y como te indicamos que se pronuncia.

5.  Todos los días estudia un par de lecciones y repasa las que viste el 
día anterior.

6. ¡Disfrútalo!



PRONUNCIACIÓN

EN INGLÉS
QUE DEBERÍAS CONOCER
Y CORRIGE TUS ERRORES COMUNES



‘Pensar en’ se traduce casi siempre como “to think about”. 

Una excepción es ‘pensar en un idioma’: “I think in Spanish”. 

Piénsalo bien (“think about it hard”),  
y nunca volverás a cometer este error.

LOS ERRORES COMUNES Y MÁS HORRIBLES DEL INGLÉS

El terrible... “think in...”

Estoy pensando en ir. I’m thinking in about going.

¿Estás pensando en lo que dije? Are you thinking in about what I said?

Mucha gente no piensa en los demás. Many people don’t think in about 
others.

Me gustaría saber en lo que están 
pensando.

I’d like to know what they’re thinking 
in about.

Piensa en el trabajo todo el tiempo. He thinks in about work all the time.

¿Sabes en quién estoy pensando? Do you know who I’m thinking in 
about?

Pensamos mucho en ti cuando 
estuvimos allí.

We thought in about you a lot while 
we were there.

No podía dejar de pensar en la 
comida.

I couldn’t stop thinking in about 
lunch.

Piensa en los demás por una vez. Think in about others for once.

¿Nunca piensas en las consecuencias? Don’t you ever think in about the 
consequences?
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